Poi ca tién 1€
Cha me caa Pac Giésu
Lc2, 33
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Cha me cua Dtc Gié - su kinh ngac vi nhitng diéu duoc
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néi vé Nguoi. Kinh ngac, kinh ngac, cha me cta DPtc Gié - su kinh
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ngac vi nhitng diéu duwoc néi vé  Nguoi
Thanh vinh 39
(Tv 39, 2. 7cd — 8a. 8b—-9. 17)
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1. Toi  viing long doi trong (i) doi trong Chua, Chta (i) da nghiéng
2."Trong sam  truyén vé con (i) da ghi chép: Con (i) Iludn udc
3. Ubc (i) gl nguwoi ludn (i) tim kiém Chua, Chaa (i) ban cho
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1. minh la=  vé bén t6i. Nguoi khéong nhan 16 toan thiéu 18 dén toi,
2nguyén thuc thi y Chtia va con ghi khicvao tim gidi luat Ngai,
3.dwgc mung vui han hoan. Cung nhau cam mén ta on Chua d6 tr,
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1. bdy gio t6i thwa: "Nay con xin deén".
2. 61 lay Thién Chua, long con yéu mén".
3.chung l6i ngoi  ca: "Ngai that cao ca".

Graduale simplex

Antiphona: Erant parentes lesu mirantes super his qure dicebantur de illo.

Psalmus 39: (1) Exspectans exspectavi Dominum, * et intendit mihi. (2) Holocaustum et pro peccato non
postulasti, * tune dixi: « Ecce venio. (3) In volumine libri scriptum est de me * facere voluntatem tuam. (4)
Deus meus, volui, * et lex tua in praecordiis meis ». (5) Exsultent et laetentur in te omnes quaerentes te, * et
dicant semper: « Magnificetur Dominus » qui diligunt salutare tuum.
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